Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013, 812/2013)

1 |Brand name Vaillant
2 |Models A VIH RW 300
A
3 |Hot water generation: Energy-efficiency class - - C
4 |Heat retention losses S w 95,0
5 |Cylinder volume Vv I 285,0
All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European
6 A directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained
in this product information is applicable and valid.
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013, 814/2013)

2 [Models A VIH RW 300
A

7 |Cylinder volume I 285,0

8 |Heat retention losses S w 95,0

All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions.
Read and follow the operating and installation instructions.

Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or

disposal.

>b b

All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European
directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained

in this product information is applicable and valid.
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(1) Markenname (2) Modelle (3) Warmwasserbereitung: Energieeffizienzklasse (4) Warmhalteverluste (5) Speichervolumen (6) Alle in den Produktinformationen enthaltenen
Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Europaischen Direktiven ermittelt worden. Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus
unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren. MaRgeblich und giiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten. (7) Speichervolumen (8)
Warmhalteverluste (9) Alle spezifischen Vorkehrungen fiir die Montage, Installation und Wartung sind in den Betriebs- und Installationsanleitungen beschrieben.

Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen.

(10) Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen zu Montage, Installation, Wartung, Demontage, Recycling und / oder Entsorgung. (11) Alle in den
Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Europaischen Direktiven ermittelt worden. Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten
Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren. MaRgeblich und giiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten.

(1) Nom de marque (2) Modéles (3) Production d’eau chaude sanitaire : classe d’efficacité énergétique (4) Pertes d’arrét a chaud (5) Volume du ballon (6) Toutes les
données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit
sont valables et pertinentes. (7) Volume du ballon (8) Pertes d’arrét a chaud (9) Toutes les précautions spécifiques au montage, a l'installation et a la maintenance figurent
dans les notices d'utilisation et d'installation.

Lisez et observez les notices d'utilisation et d'installation.

(10) Lisez et observez les notices d’utilisation et d’installation pour le montage, I'installation, la maintenance, le démontage, le recyclage et/ou la mise au rebut. (11) Toutes
les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit
sont valables et pertinentes.

(1) Merknaam (2) Modellen (3) Warmwaterbereiding: energie-efficiéntieklasse (4) Warmhoudverliezen (5) Opslagvolume (6) Alle gegevens in de productinformatie zijn
vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen vermeld wordt kan voortkomen uit
verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan. (7) Opslagvolume (8) Warmhoudverliezen (9) Alle
specifieke maatregelen voor de montage, installatie en onderhoud worden beschreven in de gebruiks- en installatiehandleidingen.

Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen door en neem ze in acht.

(10) Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen m.b.t. montage, installatie, onderhoud, demontage, recycling en/of verwijdering door en neem ze in acht. (11) Alle
gegevens in de productinformatie zijn vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen
vermeld wordt kan voortkomen uit verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Priprema tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) Gubici odrzavanja topline (5) Zapremina spremnika (6) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazeéi su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina spremnika (8) Gubici odrzavanja
topline (9) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje.

Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje.

(10) Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje u svezi s montaZom, instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (11) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazeéi su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Pripremanije tople vode: klasa energetske efikasnosti (4) Gubici u zadrzavanju toplote (5) Zapremina rezervoara (6) Svi podaci koji su
sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na
drugom mestu mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vazeéi samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina
rezervoara (8) Gubici u zadrzavanju toplote (9) Sve specificne mere za montazu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju.

Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju.

(10) Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju radi montaze, instalacije, odrzavanje, demontaze, reciklaze i / ili uklanjanja na otpad. (11) Svi podaci koji su sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu
mogu da budu rezultat razlicitih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Nazev znacky (2) Modely (3) Ohrev teplé vody: tfida energetické Gcinnosti (4) Ztraty zadrzeného tepla (5) Objem zasobniku (6) VSechna data obsazena v informacich
o vyrobku byla zji§téna pfi pouziti standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném misté mohou byt dusledkem rtiznych
zku$ebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto informacich o vyrobku. (7) Objem zasobniku (8) Ztraty zadrzeného tepla (9) VSechna
specificka opatfeni pro montaz, instalaci a idrzbu jsou popsana v navodech k obsluze a instalaci.

Prectéte a dodrzujte navody k obsluze a instalaci.

(10) Prectéte a dodrzujte navody k obsluze a instalaci pro montaz, instalaci, udrzbu, demontaz, recyklaci a/nebo likvidaci. (11) VSechna data obsazena v informacich

o vyrobku byla zji§téna pfi pouziti standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném misté mohou byt disledkem riznych
zku$ebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto informacich o vyrobku.

(1) Mzerkenavn (2) Model (3) Varmtvandsproduktion: energieffektivitetsklasse (4) Varmholdningstab (5) Beholdervolumen (6) Alle data i produktinformationerne er
fremskaffet i henhold til anvisningerne i de geeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i andre produktinformationer ved brug pa andre steder. Det er
udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder anvendelse og er gyldige. (7) Beholdervolumen (8) Varmholdningstab (9) Alle specifikke
foranstaltninger i forbindelse med montering, installation og vedligeholdelse er beskrevet i drifts- og installationsvejledningerne.

Lees og felg drifts- og installationsvejledningerne.

(10) Lees og felg drifts- og installationsvejledningerne ved montering, installation, vedligeholdelse, afmontering, genbrug og/eller bortskaffelse. (11) Alle data i
produktinformationerne er fremskaffet i henhold til anvisningerne i de geeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i andre produktinformationer ved brug pa
andre steder. Det er udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder anvendelse og er gyldige.
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et (1) Mark (2) Mudelid (3) Kuumaveetootmine: energiasaastlikkusklass (4) Soojushoiukaod (5) Salvesti maht (6) Kdik andmed tooteinfos on maaratud Euroopa direktiivide
ndudeid rakendades. Erinevused teises kohas toodud tooteinfost vdivad tuleneda erinevatest kontrollimistingimustest. Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos
sisalduvad andmed. (7) Salvesti maht (8) Soojushoiukaod (9) Koik spetsiifilised ettevaatusabindud monteerimise, installeerimise ja hoolduse kohta sisalduvad kasutus- ja
paigaldusjuhendites.
Lugege ja jargige kasutus- ja paigaldusjuhendeid.
(10) Lugege ja jargige kasutus- ja paigaldusjuhendeid seadme monteerimisel, installeerimisel, hooldamisel, demonteerimisel, ringlussevotul ja/véi jaatmekaitlusel. (11) Kdik
andmed tooteinfos on maaratud Euroopa direktiivide ndudeid rakendades. Erinevused teises kohas toodud tooteinfost vivad tuleneda erinevatest kontrollimistingimustest.
Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos sisalduvad andmed.

fl (1) Markkinointinimi (2) Mallit (3) Lampiméan kayttdveden valmistus: energiatehokkuusluokka (4) Seisontahaviot (5) Varaajan tilavuus (6) Kaikki naiden tuotetietojen arvot on
maaritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden
tuotetietojen arvot ovat mé ja patevia. (7) Varaajan tilavuus (8) Seisontahaviot (9) Kaikki kokoamista, liitdntdja, asennusta ja huoltoa koskevat erityiset edellytykset ja
toimenpiteet on kuvattu kayttd- ja asennusohjeissa.
Lue kaytto- ja asennusohjeet ja noudata niiden ohjeita.
(10) Lue kaytto- ja asennusohjeet ja noudata niiden kokoamis- asennus-, liitédnté-, huolto-, purku-, kierrétys- ja havitysohjeita. (11) Kaikki naiden tuotetietojen arvot on
maaritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden
tuotetietojen arvot ovat maaraavia ja patevia.

sV (1) Markesnamn (2) Modeller (3) Varmvattenberedning: energieffektivitetsklass (4) Varmhallningsforluster (5) Ackumulatorvolym (6) Samtliga data, som ingar i
produktinformationerna har faststéllts med hjélp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stéllen kan bero pa olika
testforutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer ar giltiga. (7) Ackumulatorvolym (8) Varmhallningsférluster (9) Alla specifika anordningar for
montage, installation och underhall beskrivs i drifts- och installationsmanualerna.

Lé&s och folj drifts- och installationsmanualerna.

(10) Las och folj drifts- och installationsmanualerna géllande montage, installation, underhall, demontage, atervinning och/eller avfallshantering. (11) Samtliga data, som
ingar i produktinformationerna har faststallts med hjalp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stéllen kan bero pa olika
testforutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer ar giltiga.

hu (1) Méarkanév (2) Modellek (3) Vizmelegités: energiahatékonysagi osztaly (4) Allandé veszteség (5) Tarolasi térfogat (6) A termékinformaciok kézétt felsorolt 8sszes adatot
az Eurdpai Iranyelvek el6irdsainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szerepl6 termékinformaciokhoz képest eltérések adédhatnak az eltérd vizsgalati
kérilmények miatt. Kizarélag az ebben a termékinformacidban megadott adatok mértékaddak és érvényesek. (7) Tarolasi térfogat (8) Allandé veszteség (9) A szereléssel,
telepitéssel és karbantartassal kapcsolatos specifikus intézkedések leirasait az lzemeltetési és szerelési Utmutatok tartalmazzak.
Olvassa el és tartsa be az lizemeltetési és szerelési Utmutatokat.
(10) Olvassa el és tartsa be az lizemeltetési és szerelési Utmutatok szereléssel, telepitéssel, karbantartassal, szétszereléssel, Ujrafeldolgozassal és/vagy artalmatlanitassal
kapcsolatos utasitasait. (11) A termékinformaciok kozétt felsorolt 6sszes adatot az Eurépai Iranyelvek eléirasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken
szerepld termékinformaciokhoz képest eltérések adodhatnak az eltéré vizsgalati koriilmények miatt. Kizarélag az ebben a termékinformacioban megadott adatok
mértékaddak és érvényesek.

sq (1) Emri i markés (2) Modelet (3) Pérgatitja e uijit t& ngrohté: Kategoria e efikasitetit t& energjisé (4) Humbje té ruajtjes sé nxehtésisé (5) Véllimet e memories (6) Té gjitha té
dhénat qé pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné

ndryshime té paraqitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té viefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té produktit.
(7) Véllimet e memories (8) Humbje té ruajties sé nxehtésisé (9) Gjithé provizionet pér montimin, instalimin dhe mirémbajtien pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té
instalimit.
Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit.
(10) Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit pér montimin, instalimin, mirémbaijtjen, gmontimin, riciklimin dhe / ose ménjanimin. (11) Té gjitha té dhénat qé
pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné ndryshime
té paraqitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té viefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té produktit.

IV (1) pre€¢zime (2) modeli (3) Gdens sildi$ana: energoefektivitates klase (4) pastavigie siltuma zudumi (5) glabasanas tilpums (6) Visi informacija par razojumu ieklautie dati ir
noteikti, piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita atskiriga informacija par razojumu var bat ieglta, piemérojot atSkirigus parbaudes
nosacTjumus. Noteicosi un pareizi ir dati, kas noraditi $aja informéacija par razojumu. (7) glabasanas tilpums (8) pastavigie siltuma zudumi (9) Visi Tpasie pasakumi attieciba
uz montazu, uzstadi$anu un tehnisko apkopi aprakstiti ekspluatacijas un uzstadisanas noradijumos.

Izlasiet un ievérojiet ekspluatacijas un uzstadiSanas noradijumus.

(10) Izlasiet un ievérojiet ekspluatacijas un uzstadi$anas noradijumus par montazu, uzstadi$anu, tehnisko apkopi, demontazu, otrreizéjo izmantosanu un/vai likvidésanu.
(11) Visi informacija par razojumu iek|autie dati ir noteikti, piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita atskiriga informéacija par razojumu var bat
ieglta, piemérojot atSkirigus parbaudes nosacijumus. Noteico$i un pareizi ir dati, kas noraditi $aja informacija par razojumu.

It (1) Markés pavadinimas (2) Modeliai (3) Vandens $ildymas: vartojimo efektyvumo klasé (4) Silumos i8laikymo nuostoliai (5) Rezervuaro talpa (6) Visi informacijoje apie
gaminj pateikti duomenys buvo uzfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie gaminj nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy
patikros salygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti duomenys. (7) Rezervuaro talpa (8) Silumos i8laikymo nuostoliai (9) Visos specialios
montavimo, jrengimo ir techninés priezidros priemonés aprasytos eksploatavimo ir jrengimo instrukcijose.

Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijy.

(10) Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijoje pateikty montavimo, jrengimo, techninés prieZidros, iSmontavimo, perdirbimo ir (arba) utilizavimo
nurodymy. (11) Visi informacijoje apie gaminj pateikti duomenys buvo uZfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie gaminj nurodyta kitoje
vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy patikros salygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti duomenys.

no (1) Varemerke (2) Modell (3) Varmtvannsoppvarming: Energieffektivitetsklasse (4) Varmholdingstap (5) Beholdervolum (6) Alle data i produktinformasjonen er fastsatt i
samsvar med spesifikasjonene i de europeiske direktivene. Forskjeller i forhold til produktinformasjon som er oppgitt andre steder kan skyldes forskjellige kontrollbetingelser.
Bare opplysningene i denne produktinformasjonen er retningsgivende og gyldig. (7) Beholdervolum (8) Varmholdingstap (9) Alle spesifikke tiltak i forbindelse med
montering, installasjon og vedlikehold er beskrevet i bruks- og installasjonsveiledningen.
Les og falg bruks- og installasjonsveiledningen.
(10) Les og felg bruks- og installasjonsveiledningen i forbindelse med montering, installasjon, vedlikehold, demontering, resirkulering og/eller kassering. (11) Alle data i
produktinformasjonen er fastsatt i samsvar med spesifikasjonene i de europeiske direktivene. Forskjeller i forhold til produktinformasjon som er oppgitt andre steder kan
skyldes forskjellige kontrollbetingelser. Bare opplysningene i denne produktinformasjonen er retningsgivende og gyldig.
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pl (1) Nazwa marki (2) Modele (3) Podgrzewanie wody: klasa efektywnosci energetycznej (4) Straty ciepta przy zatrzymaniu (5) Objeto$¢ zasobnika (6) Wszystkie dane

zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w innym
miejscu moga wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujgce sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie. (7) Objeto$¢ zasobnika (8) Straty
ciepta przy zatrzymaniu (9) Wszystkie specjalistyczne procedury montazu, instalowania i konserwaciji zostaty opisane w instrukcjach instalacji i obstugi.
Nalezy przeczyta¢ i przestrzegac instrukcji instalacji i obstugi.
(10) Nalezy przeczyta¢ i przestrzegac instrukcji instalacji i obstugi dotyczacych montazu, instalowania, konserwacji, demontazu, recyklingu i/lub utylizacji. (11) Wszystkie
dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. R6znice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w
innym miejscu moga wynikaé¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujace sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie.

ro (1) Denumirea marcii (2) Modele (3) Prepararea apei calde: clasa de eficienta energetica (4) Pierderi de mentinere a caldurii (5) Volumul boilerului (6) Toate datele
continute in informatiile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatjilor Directivelor Europene. Pot rezulta diferente fata de informatii ale produsului
prezentate in alte parti in urma conditjilor de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele continute in aceste informatii privind produsul. (7) Volumul boilerului
(8) Pierderi de mentinere a caldurii (9) Toate amenajarile specifice pentru asamblare, instalare si intretinere sunt descrise in instructiunile de operare si de instalare.
Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare.
(10) Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare privind asamblarea, instalarea, intretinerea, demontarea, reciclarea si / sau salubrizarea. (11) Toate datele
continute in informatiile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatiilor Directivelor Europene. Pot rezulta diferente fata de informatii ale produsului
prezentate in alte parti in urma conditjilor de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele continute in aceste informatii privind produsul.

ru (1) Toprosasi mapka (2) Mozenw (3) MpuroToBneHne ropsiyelt Bofbl: knacc aHeproaddekTusHocT (4) MoTtepu npu coxpaHeHun Tenna (5) O6bem HakonuTens (6) Bce
coaepalumecs B Hcopmaumm 06 usgenum faHHele Gbinun onpedeneHsl npu cobnioaeHnn npeanucanmii EBponeiickvx avpekTvs. Pasnnuns B uHcopmauum o6 nspenuu,
npvBeAEeHHO B APYroM MecTe, MOryT BO3HMKaTb NO NpUYMHE NPOBEAEHWst pasnuyHbIX UCTbITaHWiA. OnpeaensowmnmMm 1 4eiCTBUTENbHBIMU SBNSIOTCA TONBKO AaHHbIE,
coaepxalumecs B 9Tol uHopmauumn 06 nagenun. (7) O6bem Hakonutens (8) MoTtepu npu coxpaneHun Tenna (9) Bee cneumanbHble Mepbl NPeAoCTOPOXHOCTH
OTHOCWTENbHO MOHTaXa, YCTAHOBKM N TEXHNYECKOro 0BCMYXMBaHWS ONUCAHbI B PyKOBOACTBAX MO dKCNyaTauun 1 yCTaHOBKe.
MpouwnTaiitTe pykoBOACTBA MO AKCMIyaTaLMM U yCTaHOBKE U CrieAynTe UX YKa3aHUsM.
(10) MpounTaiite pykoBOACTBA NO 3KCMTyaTaLMM U YCTAHOBKE W CrieayiiTe UX yKasaHWsiM OTHOCUTESIbHO MOHTaXa, YCTaHOBKMW, TEXHNYECKOTO 06CY)XVUBaHNS!, JEMOHTaxXa,
BTOPUYHOrO UCMOMNb3oBaHWs u/unu ytunusauuu. (11) Bee copepxatumnecs B nhdopmaumm o6 naaenuu gaHHble 6binv onpegenexsl npyu cobnogeHny npeanucaHnin
EBponerickux avpektus. Pasnuuuns B nHcgopmaumm o6 nagenuu, npuBefeHHoN B ApyromMm MecTe, MOryT BO3HMKaTb MO NMPUYMHE NPOBEAEHNS Pa3NNYHbIX UCTbITaHWUIA.
OnpefensiowmmMm 1 AeNCTBUTENbHLIMU SBMSIOTCS TOMNBKO JaHHble, cogepxallmecs B 3TON MHopMaLmumn o6 napenmu.

Sk (1) Nazov znacky (2) Modely (3) Ohrev teplej vody: Trieda energetickej efektivity (4) Straty z udrziavania tepelného stavu (5) Objem zasobnika (6) VSetky udaje obsiahnuté
v informaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri informaciach o vyrobku, ktoré st uvedené na inom mieste, mézu pramenit’
z rozdielnych skiSobnych podmienok. Smerodajné a platné su iba Gdaje obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku. (7) Objem zasobnika (8) Straty z udrziavania
tepelného stavu (9) VSetky Specifické opatrenia tykajuce sa montaze, instalacie a udrzby su opisané v navode na obsluhu a instalaciu.
Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a instalaciu.
(10) Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a instalaciu tykajuce sa montaze, instalacie, udrzby, demontaze, recyklacie a / alebo likvidacie. (11) VSetky udaje
obsiahnuté v informéaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurdpskych smernic. Rozdiely pri informaciach o vyrobku, ktoré st uvedené na inom mieste, mézu
pramenit z rozdielnych skuSobnych podmienok. Smerodajné a platné su iba udaje obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku.

SI (1) Ime znamke (2) Modeli (3) Priprava tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) 1zgube pri ohranjevanju toplote (5) Prostornina zalogovnika (6) Vsi podatki, ki so zajeti
v informacijah o izdelku, so bili dolo¢eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica
razliénih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku. (7) Prostornina zalogovnika (8) Izgube pri ohranjevanju
toplote (9) Vsi specifiéni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in montazo.

Preberite in upoStevajte navodila za obratovanje in montazo.

(10) Preberite in upostevajte navodila za obratovanje in montazo za montazo, namestitev, vzdrzevanje, demontaZzo, reciklazo in/ali odstranjevanje izdelka. (11) Vsi podatki,
ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo€eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko
posledica razliénih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku.

es (1) Nombre de la marca (2) Modelos (3) Produccién de agua caliente sanitaria: clase de eficiencia energética (4) Pérdidas estaticas (5) Volumen del acumulador (6) Todos
los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias en las condiciones
de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos datos validos y determinantes son
los que figuran en estas informaciones de los productos. (7) Volumen del acumulador (8) Pérdidas estaticas (9) Todas las precauciones especificas relativas al montaje,
instalacion y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de uso y de instalacién.

Es imprescindible leer y seguir las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion.

(10) Lea el contenido de las instrucciones de uso y de instalacién relativo al montaje, instalacién, mantenimiento, desmontaje, reciclaje y/o eliminacién y siga todas sus
indicaciones. (11) Todos los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las
diferencias en las condiciones de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos
datos validos y determinantes son los que figuran en estas informaciones de los productos.

|t (1) Marchio (2) Modelli (3) Produzione di acqua calda: classe di efficienza energetica (4) Potenza di mantenimento (5) Volume bollitore (6) Tutti i dati contenuti nelle
informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto
possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto. (7) Volume bollitore (8)
Potenza di mantenimento (9) Tutte le manovre specifiche per montaggio, installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e I'installazione.
Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione.
(10) Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione relative a montaggio, installazione, manutenzione, smontaggio, riciclaggio e/ o smaltimento. (11) Tutti i dati
contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un
altro punto possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto.
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tr (1) Marka adi (2) Modeller (3) Sicak su hazirlama: Eneriji verimlilik sinifi (4) Sicak tutma kaybi (5) Boyler hacmi (6) Uriin bilgilerinde yer alan tiim veriler, Avrupa
direktiflerindeki sartlar cercevesinde belirlenmistir. Baska yerlerde belirtilen Grlin bilgilerine gore farkhliklar, test kosullarinin farkl olmasindan kaynaklanabilir. Sadece bu
Urdin bilgilerinde yer alan veriler baglayici ve gegerlidir. (7) Boyler hacmi (8) Sicak tutma kaybi (9) Montaj, kurulum ve bakim igin alinmasi gereken 6zel 6nlemler kullanma ve
montaj kilavuzlarinda belirtilmistir.
Kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin.
(10) Montaj, kurulum, bakim, sékme, geri déniisiim ve / veya atiklarin bertaraf edilmesine iligkin kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin. (11) Uriin bilgilerinde
yer alan tim veriler, Avrupa direktiflerindeki sartlar cergevesinde belirlenmistir. Bagka yerlerde belirtilen triin bilgilerine gére farkliliklar, test kosullarinin farkli olmasindan
kaynaklanabilir. Sadece bu Uriin bilgilerinde yer alan veriler baglayici ve gegerlidir.

u k (1) Hassa mapku (2) Mogeni (3) MpuroTyBaHHs rapsyoil Boaw: krnac eHepreTuyHoi edekTuBHoCTI (4) BTpaTtu Ha niatpumanHs Tenna (5) O6'em HakonuyyBava (6) Bcei
XapaKTepUCTUKK, L0 MICTATLCA B iHpopmaLiiHUX maTepianax Ao Bupoby, BU3HaYeHi i3 3acTOCyBaHHAM NPUMUCIB €BPOMNENCHKUX AMPEKTMB. AKLLO iHdopMmaLis npo Bupib 3
iHLIMX iHpopMaLiiHUX MaTepianis [0 BUPOOY BiApPi3HAETLCS, Le MOXe ByTi CNPUYMHEHO iHLLIMMW YMOBaMU NpoBeaeHHs BUNpobyBaHb. BuaHayanbHUMu Ta AiicHUMU € nuwue
XapaKTepuUCTUKK, L0 MICTATLCA B LuX iHbopMaLinHux maTepianax fo Bupoby. (7) O6'em Hakonuuysada (8) Brpatu Ha niaTpumanHs Tenna (9) Bei cneuwdivHi 3axoam Wwoao
MOHTaXYy, BCTAHOBIIEHHS Ta TEXHIYHOrO 0GCNYroByBaHHS OnNWcaHi B NOCiGHMKax 3 ekcnnyaTalii Ta BCTaHOBMEHHS!.

MpounTanTe nocibHUkK 3 ekcnyaTauii Ta BCTAHOBMEHHS | AOTPUMYWATECH iX.

(10) MpoumTaiite po3ainy NociGHUKIB 3 ekcnnyaTauii Ta BCTAHOBIEHHS, L0 CTOCYIOTbCS MOHTaXYy, BCTAHOBMEHHS, TEXHIYHOrO 06CNyroByBaHHs, AEMOHTaXy, BTOPUHHOT
nepepobku Ta / un yTunisauii i noTpumyiTecs ix. (11) Bci xapakTepucTuky, Wo MiCTATLCS B iHpopMauiiHux MaTepianax Ao BUpoOY, BU3HAYEHI i3 3aCTOCYBaHHSAM NpUnucis
€BPONENCHKUX ANPEKTUB. AKLLO iHchopmaLisi Npo BUPIG 3 iHLIMX iHopMaLiiHUX MaTepianis 40 BUPOBY BiApPI3HAETLCS, Lie MOXe BYTU CNPUYMHEHO iHLLIMMM YMOBaMMn
npoBeAeHHs1 BuNpobyBaHb. BusHayanbHUMM Ta AiiCHUMM € NuLLe XapaKTEPUCTMKN, Lo MICTATBCS B LMX iHbopMaLinHUX maTepianax Ao Bupoby.
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